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THE WORLD OF MOTORSPORTS IN YOUR OWN 
HOME!
Innovative technology and careful attention to detail mean Carrera offers 
racing in its purest form. Fun, excitement and action for you, your friends 
and the whole family. Drift around the bends with the car of your dreams. 
Feel your pulse begin to race as you speed round the track in your favou-
rite race format. This is your chance to accelerate away at exactly the right 
moment – your chance to hit the brakes with perfect timing. That’s how to 
build leads that make fast drivers champions. With Carrera your living room 
becomes the pit lane!

FAIS ENTRER LE MONDE DU SPORT AUTOMOBILE 
CHEZ TOI!
Grâce à une technologie innovante et un souci constant du détail, Carrera 
t‘offre des sensations de sport automobile à l‘état pur. Plaisir, suspense et 
action sont au rendez-vous pour toi, tes amis et tous les membres de ta 
famille. Fais déraper la voiture de tes rêves dans des enchainements de vi-
rages et sens palpiter ton cœur lors de chacune des courses auxquelles tu 
participes, quelque soit le mode choisi. Accélère tout juste au bon moment 
et trouve tout aussi parfaitement le point de freinage idéal. Tu obtiendras...
... ravitaillement!

¡EL MUNDO DEL DEPORTE DEL MOTOR EN TU 
PROPIA CASA!
Con innovadora tecnología y el máximo detalle, Carrera te ofrece el de-
porte de las carreras en estado puro. Diversión, emoción y acción para ti, 
tus amigos y toda la familia. Toma las curvas con el coche de tus sueños, 
y siente como tu pulso se acelera al aumentar la velocidad en tus carreras 
favoritas. Acelera en el momento preciso y al mismo tiempo encuentra el 
punto ideal para tu frenada. Así es como obtienes la ventaja que te con-
vierte en el campeón. Con Carrera, el salón de tu casa se transforma en un 
auténtico circuito de carreras.

IL MONDO DEL MOTORISMO A CASA TUA!
La Carrera ti offre tecnologia innovativa e molta cura per i dettagli per gare 
autentiche. Divertimento, emozione e action per te, i tuoi amici e tutta la fa-
miglia. Fai sfrecciare la tua auto dei sogni in curva e senti come aumentano 
le tue pulsazioni quando gareggi nella tua categoria preferita. Accelerare 
esattamente al momento giusto e altrettanto perfettamente trovare il punto 
ideale di frenata. Questo ti permette di ottenere il vantaggio che fa di te un 
vero campione. Con Carrera, il tuo soggiorno si trasforma in pitlane.

WWW.CARRERA-TOYS.COM
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THE ULTIMATE IN RACING RACING ON MEGA TRACKS

1: 24 1: 321: 24 1: 24

19,8 cm · 7.79 in. 19,8 cm · 7.79 in.

IMPORTANT! This catalogue shows product which is 
planned to be launched in 2009. The illustrations of this pro-
duct partly show prototypes or preliminary packaging desi-
gns which are marked with „Preliminary model - Colors/fi nal 
design subject to change” or „Preliminary packaging design”. 
These articles may deviate from the production version.

IMPORTANT! Ce catalogue vous présente entre autres 
les articles dont la commercialisation est prévue en 2009. Les 
représentations de ces produits montrent parfois des proto-
types ou parfois des designs d’emballage provisoires qui sont 
signalés par les mentions « Modèle ou design provisoire » ou  « 
Maquette d’emballage provisoire ». Ces articles peuvent pré-
senter des différences par rapport à la version de production. 

¡IMPORTANTE! Este catálogo muestra, entre otros, 
artículos con un lanzamiento del producto previsto para 
2009. Las representaciones de estos productos muestran 
en parte prototipos o diseños de embalaje provisionales 
con el aviso „modelo y diseño provisionales“ o „Lay-
out de embalaje provisional“. En estos artículos puede 
haber divergencias frente a la versión de producción.

IMPORTANTE! Il presente catalogo serve a presentare 
anche articoli la cui introduzione è prevista per il 2009. Le 
immagini di detti prodotti qui riportate mostrano sia proto-
tipi sia confezioni non defi nitive, alle stesse viene apposto 
l’avviso „Modello e design non defi nitivo“ oppure „Confe-
zione non defi nitiva”. Per questi articoli si possono presen-
tare delle differenze dalla versione andata in produzione.

Unless otherwise mentioned, the item is already available. 
Sauf indication, cet article est déjà disponible. 
Si no hay aviso, este artículo ya es suministrable. 
Se non indicato, l’articolo è già pronto per la consegna.

 Dimensions when assembled · Dimension  
 assemblée · Dimensiones · Dimensioni

 Track length · Longueur piste
 Longitud de la pista · Lunghezza carreggiata

 Battery operated · Fonctionne sur piles
 Funciona con pilas · Alimentazione a batteria

 Transformer · Transformateur
 Transformador · Trasformatore

Available as of · En vente à partir du
Suminsitrable a partir del · Disponibile dal
 
 1st quarter 2009 · 1er trimestre 2009
 primer trimestre de 2009 · 1° trimestre 2009

 2nd quarter 2009 · 2e trimestre 2009
 segundo trimestre de 2009 · 2° trimestre 2009

 3rd quarter 2009 · 3e trimestre 2009
 tercer trimestre de 2009 · 3° trimestre 2009

 4th quarter 2009 · 4e trimestre 2009
 cuarto trimestre de 2009 · 4° trimestre 2009



TURBO 
POWER

TURBO 
POWER

RACING 
FUN

RACING 
FUN

FULL 
SPEED

FULL 
SPEED

CARRERA 

DIGITAL 143

RACE UP TO

3DRIVERS

CARRERA 

DIGITAL 143

RACE UP TO

CARRERA 

DIGITAL 132

RACE UP TO

6DRIVERS

CARRERA 

DIGITAL 132

RACE UP TO

5

WWW.CARRERA-TOYS.COM

CARRERA 

OVERTAKING ACTION ON 
MEGA TRACKS

KIDS ACTION THRILLING 
OVERTAKING ACTION

1: 24 1: 32 1: 43
1: 43

1: 43
1: 43

19,8 cm · 7.79 in.

11,4 cm · 4.49 in. 11,4 cm · 4.49 in.

 With lighting and brake light function
  Avec éclairage et fonction de feux de freinage
 Con luces y función de luz de freno 
 Con illuminazione e funzione luci dei freni

 Cars with LED headlight · Voitures avec DEL  
 éclairage frontal · Coches con luz frontal de  
 LED · Auto con luce frontale a LED

 With rear lights only · Avec feux arrière 
 uniquement · Sólo con luces traseras
 Solo con fanali posteriori!

 With fl ashing lights · Avec gyrophares
 clignotants · Con luces parpadeantes
 Con luci lampeggianti

 With front lights (xenon) and rear lights
  Avec phares avant (xénon) et fonction feux de
 position · Con luz frontal (xenón) y luces traser-
 as · Con luce frontale (xenon) e luci posteriori
 
 Digitally retrofi ttable · Adaptabilité numérique  
 Posibilidad de reequipamien to digital
 Conversione digitale

 Narrow section ·  Rétrécissement
 Paso Estrecho · Strettoia
 
 Lane change section · Changement de voie
 Paso elevado · Cambio corsia

 Rallye tracks · Rails pour rallye 
 Carriles rallye · Rotaie da rally

 High banked curve · Virage relevé
 Curva peraltada · Curva ad alta inclinazione 
 
 

 Fly over · Ponte completo

 Junction · Croisement
 Cruce · Incrocio 
 

 Looping · Loop

  Preliminary packaging
 Maquette provisoire de l’emballage
 Layout provisional
 Layout provvisorio dell‘imballo 

  Colors/final design not defined. Subject to  
 changes. · Modèle provisoire. Sous réserve de 
 modifications de coloris et de design. · Colores/
 diseño definitivo provisional. Salvo modificaci-
 ones. · Colori/Design definitivo provvisorio. 
 Con riserva di modifiche.

  Subject to technical changes
 Sous réserve de modifications techniques
 Salvo modificaciones técnicas
 Con riserva di modifiche tecniche



1:241:24

BIG SIZEBIG SIZE
Overtake and change lanes at FULL SPEED with the push of a 

button · Changer de voie et dépasser à grande vitesse par simple 
pression sur la commande · A presión de un botón, cambios de 

carril y adelantamientos a plena velocidad · Premendo un pul-
sante cambio corsia e sorpasso con full speed

Cars easily coded with speed controller · Programmation simple 
des voitures grâce aux régulateur de vitesse · Codificación senci-

lla de los vehículos a través del regulador manual · Codifica delle 
auto semplicemente con il comando manuale

Realistic sliding and drifting action · Drifts et slides parfaits 
Deslizamientos y derapajes a la perfección · Slide e drift perfetti

TUNING

Overtake and change lanes at FULL SPEED with the push of a 
button · Changer de voie et dépasser à grande vitesse par simple 

pression sur la commande · A presión de un botón, cambios de 
carril y adelantamientos a plena velocidad · Premendo un pul-

sante cambio corsia e sorpasso con full speed

6
Subject to technical and design-related changes. Errors excepted. · Sous réserves d’erreurs, de modifi cations techniques et de design.
Salvo modifi caciones técnicas y condicionadas por el diseño así como error. · Con riserva di modifi che tecniche, di design e di errori.
Cars: © www.motorsport.com · Background photo: © Porsche Werkfoto
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THE ULTIMATE IN RACING

WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL124-EN · WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL124-FR

TRACK SYSTEM 1:24 · CARS 1:24

• Carrera DIGITAL 124 real digital racing for 
 up to 4 cars
• Overtake and change lanes at FULL SPEED 
 with the push of a button
• Cars easily coded with speed controller
• Realistic sliding and drifting action
• Numerous TUNING possibilities
• Most cars with working front (xenon) and 
 rear/brake lights
• Cars compatible with Exclusiv Series 
 (analog system)

SYSTÈME DE RAILS 1:24 · VOITURES AU 1:24

• Jusqu‘à 4 voitures Carrera DIGITAL 124 
 simultanément sur la piste
• Changer de voie et dépasser à GRANDE 
 VITESSE par simple pression sur la com-
 mande
• Programmation simple des voitures grâce 
 aux régulateur de vitesse
• Drifts et slides parfaits
• Nombreuses possibilités d‘amélioration et 
 de TUNING
• Voitures équipées pour la plupart de phares
 avant (xénon) et d‘une fonction feux de posi-
 tion/stop
• Voitures utilisables sur Exclusiv (analogique)

SISTEMA DE CARRILES 1:24 · COCHES 1:24

• Carrera DIGITAL 124 real digital racing para
 hasta 4 vehículos
• A presión de un botón, cambios de carril y 
 adelantamientos a PLENA VELOCIDAD
• Codifi cación sencilla de los vehículos a 
 través del regulador manual
• ¡Deslizamientos y derapajes a la perfección!
• Posibilidades de TUNING
• Coches en su mayoría con luz frontal 
 (xenón) y función de luz trasera/frontal
• Vehículos empleables en Exclusiv 
 (analog system)

SISTEMA A ROTAIE 1:24 · AUTOVEICOLI 1:24

• Carrera DIGITAL 124 real digital racing fi no 
 a 4 auto
• Premendo un pulsante cambio corsia e 
 sorpasso con FULL SPEED
• Codifi ca delle auto semplicemente con il 
 comando manuale
• Slide e drift perfetti!
• Possibilità di REGOLAZIONE
• Autoveicoli prevalentemente con luce 
 frontale (xenon) e funzione luce posteriore/
 arresto
• Auto adatte ad Exclusiv (Analog system)
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30343 
Carrera DIGITAL 124/132
Lane change sections
left · 2 x
Changement de voie
gauche · 2 x
Aguja · izquierda · 2 x
Scambio · sinistra · 2 x

30345 
Carrera DIGITAL 124/132
Lane change sections
right · 2 x
Changement de voie
droite · 2 x
Aguja · derecha · 2 x
Scambio · destra · 2 x

30346
Carrera DIGITAL 124/132 
Pit Stop Lane

1 2 4 6

1 254

6
9

10

7

WWW.CARRERA-TOYS.COM

3

30344 
Carrera DIGITAL 124/132 
Black Box

5

For more information on Carrera DIGITAL 124 please visit:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL124-EN

Vous trouverez des informations détaillées et des description 
précises sur les Carrera DIGITAL 124 à l‘adresse suivante: 
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL124-FR

30342
Carrera DIGITAL 124/132 
Electronic lap counter
Compteur de tours électro-
nique
Cuentavueltas electrónico
Contagiri elettronico

30347
Carrera DIGITAL 124/132 
Double lane change section
2 x
Changement de voie double
2 x
Aguja doble · 2 x
Scambio doppio · 2 x



CARRERA DIGITAL 124
RACE UP TO   4  CARS

CARRERA DIGITAL 124 
RACE POUR JUSQU’À 

 4  VOITURES

CARRERA DIGITAL 124 
RACE PARA HASTA 

 4  VEHÍCULOS

CARRERA DIGITAL 124
RACE FINO A   4  AUTO

CARRERA DIGITAL 124
RACE UP TO   4RACE UP TO   4RACE UP TO    CARS

CARRERA DIGITAL 124 
RACE POUR JUSQU’À 

You will find more information 
on page 30-37

Vous trouverez de plus amples 
informations des pages 30-37

Encontrará más información 
en la página 30-37

Altre informazioni sono
a pagina 30-37

You will find more information 
on page 30-37

Vous trouverez de plus amples 
informations des pages 30-37
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20602
Carrera DIGITAL 124/132 
Outside shoulders for narrow 
section · Accotements extéri-
eurs pour rétrécissements 
Tiras marginales externas 
para paso angosto
Bordi esterni della pista per 
strettoia

30350 
Carrera DIGITAL 124/132
Narrow section · 4 x · left
Rétrécissement · 4 x · gauche
Paso angosto · 4 x · izquierda
Strettoia · 4 x · sinistra

30351 
Carrera DIGITAL 124/132
Narrow section · 4 x · right
Rétrécissement · 4 x · droite
Paso angosto · 4 x · derecha
Strettoia · 4 x · destra

20603
Carrera DIGITAL 124/132
Outside shoulders for narrow 
section · 6 x · Accotements ex-
térieurs pour rétrécissements
6 x · Tiras marginales externas 
para paso angosto · 6 x
Bordi esterni della pista per 
strettoia · 6 x

30341  
Carrera DIGITAL 124/132 
Track section for Pit Stop 
extension
Rail pour rallonge de Pit Stop
Carril para alargo de Pit Stop
Rotaia per prolungamento 
Pit Stop

7 8 9 10

8

10

3

30340
Carrera DIGITAL 124/132

Speed controller
Régulateur de vitesse

Regulador de velocidad
Regolatore della velocità

WWW.CARRERA-TOYS.COM

20758 (EU) · 18 V  54 VA

Carrera DIGITAL 124 
Transformator
Transformateur
Transformador
Trasformatore

Informaciones exhaustivas y descripciones detalladas 
sobre Carrera DIGITAL 124 bajo:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL124-EN

Informazioni dettagliate e descrizioni approfondite su 
Carrera DIGITAL 124 si trovano: 
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL124-EN

NEW·NOUVEAU
NUEVO·NUOVO

NEW·NOUVEAU
NUEVO·NUOVO

NEW·NOUVEAU
NUEVO·NUOVO
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SPORTSCAR DUEL CL ASSIC LEGENDS

23605 · J · L · 

 358 x 189 cm
 11.75 x 6.20 ft.

 8,0 m
 26.25 ft.

incl. WIRELESS 
Infrared-Technology

23602 · D · J

 255 x 309 cm
 8.37 x 10.14 ft.

 9,3 m
 30.51 ft.
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23716 · B
Audi R10 TDI

Winner LM 2007

23718
’41 HotRod

 High Performance III

23717 · L
’34 Ford HotRod High

Performance Roadster

23738 · e · 
Aston Martin DBR9 Vitaphone 

Racing „No. 53“ LM 2008

23737 · e · 
Aston Martin DBR9
LM 2008 „No.007“

23719 · J
Ferrari 575 GTC Rock 
Media Motors GT Italy

23720 · D
Chevrolet® Corvette® C6R™

PSI Experience LM 2007

23734 · D · 
Chevrolet® Corvette® C6R™

Bad Boys „No.4“

23733 · D · 
Chevrolet® Corvette® C6R™

Bad Boys „No.3“

23712 · D
Chevrolet® Corvette® Grand 
Sport™ ’64 Sebring 12h 1964

23730 · D · 
Chevrolet® Corvette® Grand 

Sport™ Kit Car

23729 · D · 
Chevrolet®

Corvette® Grand Sport™
Sebring 12h 1965 „No.2“

23715 · J
Ferrari 250 GTO ’62

Presentation

23714 · J
Ferrari 250 GTO ’62

Sebring 12h 1964

23728 · J
Ferrari 250 GTO Targa 

Florio 1964 „No.112“

23709 · J
Ferrari 330 P4 Equipe 

Nationale Belge Spa 1967

23732 · J · 
Ferrari 412P NART

LM ’67

23731 · J · 
Ferrari 330P3/4

LM 1967 „No.22“

23736 · L · 
Ford GT40 MkII
LM 1966 „No.3“

23735 · L · 
Ford GT40 MkII

LM 1967 „No.57“

23713 · D
Presentation
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20758 (EU) · 18 V  54 VA

Carrera DIGITAL 124 
Transformator
Transformateur
Transformador
Trasformatore

DIGITAL UPGRADE READY · ADAPTABILITÉ NUMÉRIQUE
POSIBILIDAD DE REEQUIPAMIENTO DIGITAL · CONVERSIONE DIGITALE

20520 
Upgrade Kit Exclusiv to Carrera DIGITAL 124
Carrera DIGITAL 124 Black Box, Adapter for transformer, 
2 Carrera DIGITAL 124 speed controllers
Kit d’extension Exclusiv sur Carrera DIGITAL 124
Black Box Carrera DIGITAL 124, Adaptateur pour transformateur, 
2 Régulateurs de vitesses Carrera DIGITAL 124
Upgrade Kit Exclusiv a Carrera DIGITAL 124
Carrera DIGITAL 124 Black Box, Adaptador para transformador, 
2 Reguladores manuales Carrera DIGITAL 124
Kit di aggiornamento Exclusiv per Carrera DIGITAL 124
Carrera DIGITAL 124 Black Box, Adattatore per trasformatore, 
2 Comandi manuali Carrera DIGITAL 124

20763
Digital decoder · for all Exclu-
siv cars except HotRod cars
Encodeur numérique · pour 
toutes les voitures Exclusiv sauf 
HotRod
Descodifi cador digital · para 
todos los vehículos Exclusiv 
salvo HotRod
Decoder digitale · per tutte 
auto Exclusiv tranne HotRod

20762  
Digital decoder
for Exclusiv HotRod cars 
Encodeur numérique
pour voitures Exclusiv HotRod
Descodifi cador digital  
para vehículos Exclusiv HotRod
Decoder digitale
per Exclusiv HotRod auto

20524
Adapter · for Exclusiv transfor-
mer for Carrera DIGITAL 124
use
Adaptateur · pour transfor-
mateur Exclusiv sur Carrera 
DIGITAL 124
Adaptador · para transfor-
mador Exclusiv a Carrera 
DIGITAL 124
Adattatore · per Exclusiv 
trasformatore per Carrera 
DIGITAL 124

For more information on Carrera DIGITAL 124 please visit:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL124-EN

Vous trouverez des informations détaillées et des description 
précises sur les Carrera DIGITAL 124 à l‘adresse suivante: 
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL124-FR

Informaciones exhaustivas y descripciones detalladas 
sobre Carrera DIGITAL 124 bajo:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL124-EN

Informazioni dettagliate e descrizioni approfondite su 
Carrera DIGITAL 124 si trovano: 
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL124-EN

ENTER THE DIGITAL WORLD QUICKLY 
AND EASILY:
Untighten screws, remove chassis
Untighten screws, remove board
Insert digital decoder
Screw board in tight and close the chassis

ENTREZ RAPIDEMENT ET SIMPLEMENT
DANS L‘UNIVERS DU NUMÉRIQUE:
Desserrer les vis, retirer le châssis
Desserrer les vis, retirer la platine
Insérer le décodeur numérique
Visser la platine à fond puis refermer le châssis

SUMÉRJASE RÁPIDA Y FÁCILMENTE EN EL 
MUNDO DIGITAL:
Soltar los tornillos y quitar el chasis
Soltar los tornillos y retirar la placa
Montar el decodificadora digital
Atornillar la placa y cerrar el chasis

SEMPLICE E VELOCE IL PASSAGGIO AL 
MONDO DIGITALE:
Svitare le viti, togliere il telaio
Svitare le viti, togliere la placca
Inserire il decodificatore digitale
Avvitare la placca e chiudere il telaio

1
2
3
4

1
2
3
4

1
2
3
4

1
2
3
4

1

2

3

4WWW.CARRERA-TOYS.COM
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Rear axle complete · Essieux arrière complets
Eje trasero completo · Asse posteriore completo
Z50 Z48 Z46
83010 83019 83028 Ferrari 575 GTC
83011 83020 83029 Ferrari 250 GT SWB
83012 83021 83030 Ferrari 330 P4, Rim blue · Jante   
   bleue · Llanta azul · Cerchione blu
83013 83022 83031 Ferrari 330 P4, Rim gold · Jante or  
   Llanta dorada · Cerchione oro
83014 83023 83032 Chevrolet® Corvette® C6R™, 
   Rim silver · Jante argent · Llanta 
   plateada · Cerchione argento
83015 83024 83033 Chevrolet® Corvette® C6R™, 
   Rim gold · Jante or · Llanta dorada
   Cerchione oro 
83016 83025 83034 Porsche Carrera 6
83017 83026 83035 ’34 Ford HotRod, 
   Felge Design “A”
83018 83027 83036 ’34 Ford HotRod, 
   Felge Design “B”
83046 83048 83050 Chevrolet® Corvette® C6R™, 
   Rim chrome-plated
   Jante chromée · Llanta 

   cromada · Cerchione cromato
83047 83049 83051 Ferrari 330 P4, Rim light blue  
   Jante bleu clair · Llanta celeste 
   Cerchione celeste
83052 83055 83058 Audi R10 TDI
83053 83056 83059 Porsche RS Spyder
83054 83057 83060 Ferrari 330 P4
83063 83070 83077 Chevrolet® Corvette®
   Grand Sport ’64
83064 83071 83078 Chevrolet® Corvette®
   Grand Sport ’64
83065 83072 83079 Ferrari 250 GTO ’62
83066 83073 83080 ’34 Ford HotRod, Rim, Jante,  
   Llanta, Cerchione Design „C“
83067 83074 83081 ’41 Ford HotRod, Rim, Jante,  
   Llanta, Cerchione Design „A“
83068 83075 83082 ’41 Ford HotRod, Rim, Jante,  
   Llanta, Cerchione Design „B“
83069 83076 83083 Chevrolet® Corvette® C6R™

Motor · Moteur · Motor · Motore
Z10 Z12 Z14
83000 83002 83004 Motor 18.000 UPM/rpm

1

2

3

5

4

FLEXIBLE CAR TUNING

a

b

For more information on Carrera DIGITAL 124/Exclusiv-
Tuning please visit:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/TUNING-EN

Vous trouverez des informations détaillées et des description 
précises sur les Carrera DIGITAL 124/Exclusiv-Tuning à 
l‘adresse suivante: 
WWW.CARRERA-TOYS.COM/TUNING-FR

Informaciones exhaustivas y descripciones detalladas 
sobre Carrera DIGITAL 124/Exclusiv-Tuning bajo:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/TUNING-EN

Informazioni dettagliate e descrizioni approfondite su 
Carrera DIGITAL 124/Exclusiv-Tuning si trovano: 
WWW.CARRERA-TOYS.COM/TUNING-EN

1 = + Z50Z10
83000

83002

83004

2 = + Z48Z12

3 = + Z46Z14
* It is not possible to mix the combinations! Total amount Z (teeth) must always come to 60!
* Il est impossible de mélanger ces combinaisons ! Le nombre total de dents (Z) doit toujours être égal à 60 !
* ¡No es posible mezclar las combinaciones! ¡El número total Z (dientes) siempre debe ser 60!
* Le combinazioni non possono essere mischiate! Il numero totale di Z (denti) deve essere sempre 60!

FLEXIBLE CAR TUNING
Ajustable handling characteristics
Removable, replaceable engine trans-
mission block
Most cars with front light (xenon) and rear/
brake light
Ajustable chassis height
Ajustable rocker arm

OPTIONS FLEXIBLES DE TUNING
Réglage des caractéristiques de conduite
Bloc-moteur amovible et interchangeable
Voitures équipées pour la plupart de phares 
avant (xénon) et d‘une fonction feux de 
position/stop
Châssis de voiture réglable en hauteur
Bras pivotant réglable en hauteur

TUNING FLEXIBLE DE VEHÍCULOS
Ajuste específi co de las cualidades de marcha
Bloque motor extraíble y sustituible
Coches en su mayoría con luz frontal (xenón) 
y función de luz trasera/frontal
Ajuste en altura del chasis del coche
Ajuste en altura del brazo oscilante

REGOLAZIONE FLESSIBILE
Impostazione delle proprietà di corsa
Blocco motore trasmissione estraibile, 
sostituibile
Autoveicoli prevalentemente con luce frontale
(xenon) e funzione luce posteriore/arresto
Regolazione dell’altezza dello chassis 
dell’autoveicolo
Regolazione dell’altezza del braccio oscillante

1
2

3

1
2
3

4

1
2

3

4

4

1
2
3

5

4
5

5

5

COMBINATION*
COMBINAISON*
COMBINACIÓN*
COMBINAZIONE*

MOTOR
MOTEUR
MOTOR
MOTORE

REAR AXLE
ESSIEU ARRIÈRE
EJE TRASERO
ASSE POSTERIORE

gold · or · oro · oro 

copper · cuivre · cobre · rame 

silver · argent · plata · argento

WWW.CARRERA-TOYS.COM
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Mainly digital upgrade ready · Presque toutes convertibles en numérique 
Ahora en su mayor parte reequipables digitalmente

Adesso prevalentemente a riconfigurazione digitale

Most cars with front light (xenon) and rear light · Pour la plupart avec 
phares (xénon) et feux de stop · Gran surtido de coches en su mayor 

parte con luces frontales (xenón) y trasera · Grande assortimento 
            di auto con luci frontali (xenon) e posteriori

            Large assortment of cars · Grand assortiment de voitures
            Gran surtido de vehículos · Ampia gamma di auto

Mainly digital upgrade ready · Presque toutes convertibles en numérique 
Ahora en su mayor parte reequipables digitalmente

Adesso prevalentemente a riconfigurazione digitale

Most cars with front light (xenon) and rear light · Pour la plupart avec 
phares (xénon) et feux de stop · Gran surtido de coches en su mayor 

            di auto con luci frontali (xenon) e posteriori

            Large assortment of cars · Grand assortiment de voitures
            Gran surtido de vehículos · Ampia gamma di autoRACING

POWER
RACING

POWER

14
Subject to technical and design-related changes. Errors excepted. · Sous réserves d’erreurs, de modifi cations techniques et de design.
Salvo modifi caciones técnicas y condicionadas por el diseño así como error. · Con riserva di modifi che tecniche, di design e di errori.
Basic photo Porsche: Dr. Ing.h.c. F. Porsche AG · Basic photo Audi: © Audi AG
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RACING ON MEGA TRACKS
TRACK SYSTEM 1:24 · CARS 1:32

• Mainly digital upgrade ready
• Perfect performance
• Large assortment of cars
• Most with front light (xenon) and rear light
• Attractive car licences and racing themes
• Realistic sliding and drifting action

SYSTÈME DE RAILS 1:24 · VOITURES AU 1:32

• Presque toutes convertibles en numérique
• Comportement parfait sur piste
• Grand assortiment de voitures
• Pour la plupart avec phares (xénon) et feux 
 de stop
• Licences de voitures et thèmes de courses 
 variés
• Drifts et slides à la perfection

SISTEMA DE CARRILES 1:24 · COCHES 1:32

• Ahora en su mayor parte reequipables
 digitalmente
• Comportamiento acabado en marcha
• Gran surtido de vehículos
• Gran surtido de coches en su mayor parte  
 con luces frontales (xenón) y traseras
• Atractivas licencias de vehículos y temas de
 carreras
• Deslizamientos y derapajes a la perfección

SISTEMA A ROTAIE 1:24 · AUTOVEICOLI 1:32

• Adesso prevalentemente a riconfi gurazione 
 digitale
• Un modo di guidare perfetto
• Ampia gamma di auto
• Grande assortimento di auto con luci
 frontali (xenon) e posteriori
• Interessanti licenze per autoveicoli e 
 tematiche di gara
• Slide e drift perfetti
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25152 · K · P

 235 x 169 cm
 7.71 x 5.54 ft.

 6,0 m
 19.69 ft.

FORMUL A ONE RACING

25161 · G · q

 217 x 139 cm
 7.12 x 4.56 ft.

 5,3 m
 17.39 ft.

LONG RUN

 · Basic photo: 
© Hazrin Yeob Men Shah

 · Basic photo: © Daimler AG

GT PERFORMANCE

MORGAN

25162 · d · m · 

 235 x 229 cm
 7.71 x 7.51 ft.

 7,4 m
 24.28 ft.

25165 · y · 

 235 x 169 cm
 7.71 x 5.54 ft.

 6,0 m
 19.69 ft.
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25156 · B · T

 217 x 139 cm
 7.12 x 4.56 ft.

 5,3 m
 17.39 ft.

STREET DREAMS

25155 · q · r

 217 x 139 cm
 7.12 x 4.56 ft.

 5,3 m
 17.39 ft.

TUNER CL ASSIC
25153 · B · m

 205 x 177 cm
 6.73 x 5.81 ft.

 6,3 m
 20.67 ft.

NORISRING CHALLENGE
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27298 · m ·  
Mercedes-Benz SLR

McLaren GT „No.722“

27291 · m ·  
AMG-Mercedes C-DTM 

2007 tba

27234 · m
AMG-Mercedes C-DTM 2007

Salzgitter 2008 „J.Green“

27235 · m
AMG-Mercedes 

C-DTM 2007 Original-
teile 2008 „B.Schneider“

27236 · m
AMG-Mercedes C-DTM 2007

Stern 2008 „G.Paffett“

27250 · I 
2006 Dodge Charger

Super Stocker

27297 · d · 
Nissan GT-R 

GT500 JGTC „No.22“

27296 · q
VW Scirocco GT24 24h Nürburg-

ring 2008 „No.117“

27262 · G
BMW Z4 M Coupé

Schubert Motors

27208 · G
BMW Z4 M Coupé
Duller Motorsport

27227 · R 
Peugeot 908 HDi FAP 

LM 2007

27261 · B
Audi R10 TDI

Winner LM 2007

27289 · T · 
Porsche GT3 RSR

V.I.P. Petfoods

27260 · T
Porsche GT3 RSR
Felbermayr Proton

Competition LMES 2007

27290 · G 
BMW Z4 M Coupé

Schubert Motors 2008

27285 · R · 
Peugeot 908 HDi FAP

LMES 2008 „No.8“

27277 · P
McLaren-Mercedes

Race Car 2008 „No. 22“
27275 · U 

Renault R28 Show Car No. 5

27246 · G
BMW Sauber 

F1.07 Livery 2008
27244 · K

 Ferrari F2007 „No.5“

Basic photo: © Daimler AG

Basic photo: 
© Hazrin Yeob Men Shah
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27257 · M
Chevrolet® Bel Air®

Coupé ’57 Street

27254 · S 
Plymouth Fury ’60

 Lee Petty
27253 · S

Plymouth Fury ’60

27300 · M ·  
Chevrolet® Chevelle™

SS™454 ’70

27299 · M ·  
Pontiac Firebird

Trans Am ’77

27243 · T
Porsche 911

27242 · T
Porsche 911

27287 · T
Porsche 911

27241 · B 
Audi R8

27240 · B 
Audi R8

27286 · B
Audi R8

27270
Opel Commodore Steinmetz

Jumbo „Tabac Original“

27266 · M
Chevrolet® Dekon Monza ’78 

IMSA 1978

27265 · M
 Chevrolet® Dekon Monza ’78 

LM 1978
27264

De Tomaso Pantera Gr.5

27263 · 
De Tomaso Pantera

Gr.5 LM 1979

27239 · B
Audi A4 DTM 2008

Audi Sport Team Abt 
„T.Scheider“

27238 · B
Audi A4 DTM 2008

Audi Sport Team Abt 
„T.Kristensen“

27237 · B
Audi A4 DTM 2008

Audi Sport Team Abt 
Sportsline „M.Ekström“

27292 · B · 
Audi A4 DTM tba 2009
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27267 · Z
’41 Willys® Coupé 

High Performance II
27248 · j

KTM X-Bow
27288 · j

KTM X-Bow

27294 · y
Morgan Plus 8

27293 · y
Morgan Aeromax

27233 · r
Opel Manta A „Carrera“

27232 · r
Opel Manta A „Tuner“

27231 · q
VW Golf GTI „Tuner 2“

27284 · r
Opel Manta A

 „Tuner 3“

27230 · q
VW Golf GTI „Tuner“

27283 · q · 
VW Golf GTI „Tuner 4“

27295 · L · 
Ford Capri 

RS 3100 Race

27258 · M
Chevrolet® Bel Air®

Coupé ’57 Race

27268 · L
’32 Ford HotRod 

Still High Performance
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DIGITAL UPGRADE READY · ADAPTABILITÉ NUMÉRIQUE 
POSIBILIDAD DE REEQUIPAMIENTO DIGITAL · CONVERSIONE DIGITALE

For more information on Carrera DIGITAL 132 please visit:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL132-EN

Vous trouverez des informations détaillées et des description 
précises sur les Carrera DIGITAL 132 à l‘adresse suivante: 
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL132-FR

Informaciones exhaustivas y descripciones detalladas 
sobre Carrera DIGITAL 132 bajo:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL132-EN

Informazioni dettagliate e descrizioni approfondite su 
Carrera DIGITAL 132 si trovano: 
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL132-EN

ENTER THE DIGITAL WORLD 
QUICKLY AND EASILY:
untighten screws, remove chassis  
untighten screws, remove board 
insert Evolution digital decoder  
screw board in tight and close the chassis

ENTREZ RAPIDEMENT ET SIMPLEMENT  
DANS L‘UNIVERS DU NUMÉRIQUE:
Desserrer les vis, retirer le châssis
Desserrer les vis, retirer la platine
Insérer le décodeur numérique Evolution
Visser la platine à fond puis refermer le châssis

SUMÉRJASE RÁPIDA Y FÁCILMENTE 
EN EL MUNDO DIGITAL:
Soltar los tornillos y quitar el chasis
Soltar los tornillos y retirar la placa
Montar el decodificadora digital Evolution
Atornillar la placa y cerrar el chasis

SEMPLICE E VELOCE IL PASSAGGIO 
AL MONDO DIGITALE: 
Svitare le viti, togliere il telaio
Svitare le viti, togliere la placca
Inserire il decodificatore digitale Evolution
Avvitare la placca e chiudere il telaio

1
2
3
4

1
2
3
4

1
2
3
4

1
2
3
4

1

2

3

4

26734
Upgrade Kit Evolution to Carrera DIGITAL 132
Carrera DIGITAL 132 Black Box, Carrera DIGITAL 132 
transformer, 2 Carrera DIGITAL 132 speed controllers
Kit d’extension Evolution sur Carrera DIGITAL 132
Black Box Carrera DIGITAL 132, Transformateur Carrera 
DIGITAL 132, 2 Régulateurs de vitesses Carrera DIGITAL 132
Upgrade Kit Evolution en Carrera DIGITAL 132
Carrera DIGITAL 132 Black Box, Transformador Carrera 
DIGITAL 132, 2 Reguladores manuales Carrera DIGITAL 132
Kit di aggiornamento Evolution per Carrera DIGITAL 132
Carrera DIGITAL 132 Black Box, Carrera DIGITAL 132 
trasformatore, 2 Comandi manuali Carrera DIGITAL 132

26732
Digital decoder
for all Evolution cars except 
Formula 1, KTM
Encodeur numérique
pour toutes les voitures Evo-
lution sauf Formule 1, KTM
Descodifi cador digital
para todos los vehículos Evo-
lution salvo Fórmula 1, KTM
Decoder digitale
per tutte auto Evolution 
tranne Formula 1, KTM

26733
Digital decoder · for Evolution 
cars Porsche RS Spyder, Audi 
R10, CarForce 2007
Encodeur numérique · pour 
voitures Evolution Porsche RS 
Spyder, Audi R10, CarForce 2007
Descodifi cador digital · para
vehículos Evolution Porsche RS 
Spyder, Audi R10, CarForce 2007
Decoder digitale · per Evolution 
Porsche RS Spyder, Audi R10, 
CarForce 2007 auto

26740
Digital decoder
for all Evolution Formula 1 
from Livery 2008
Encodeur numérique
pour voitures Evolution For-
mule 1 à partir de Livery 2008
Descodifi cador digital
para vehículos Evolution Fór-
mula 1 a partir de Livery 2008
Decoder digitale
per Evolution Formula 1 dal 
Livery 2008 auto

26741
Digital decoder
for all Evolution KTM
Encodeur numérique
pour voitures Evolution KTM
Descodifi cador digital
para vehículos Evolution KTM
Decoder digitale
per Evolution KTM auto

26743 
Digital decoder 
with fl ashing light
Décodeur numérique 
à témoin clignotant
Decodifi cador digital 
con función de luz inter-
mitente
Decoder digitale 
con funzione luce a inter-
mittenza

NEW·NOUVEAU
NUEVO·NUOVO

WWW.CARRERA-TOYS.COM



1:241:32

Overtake and change lanes at FULL SPEED with the push of a
 button · Changer de voie et dépasser à GRANDE VITESSE par 

simple pression sur la commande · A presión de un botón, cam-
bios de carril y adelantamientos a PLENA VELOCIDAD · Pre-

mendo un pulsante cambio corsia e sorpasso con FULL SPEED

Most cars with working front (xenon) and rear/brake lights · Voitures 
équipées pour la plupart de pharesavant (xenon) et d‘une fonction feux 

de position/stop Coches en su mayoría con luz frontal (xenón) y función
 de luz trasera/frontal · Autoveicoli prevalentemente con luce frontale 

(xenon) e funzione luce posteriore/arresto funzione luci dei freni

Cars can be used with Evolution · Voitures utilisables sur Evolution 
Vehículos empleables en Evolution · Auto adatte ad Evolution

Overtake and change lanes at FULL SPEED with the push of a
 button · Changer de voie et dépasser à 

simple pression sur la commande · A presión de un botón, cam-
bios de carril y adelantamientos a 

mendo un pulsante cambio corsia e sorpasso con FULL SPEED

FULL
SPEED

FULL
SPEED

22



CARRERA 

DIGITAL 132

RACE UP TO

6DRIVERS

CARRERA 

DIGITAL 132

RACE UP TO

Overtake and change lanes at FULL SPEED with the push of a
 button · Changer de voie et dépasser à GRANDE VITESSE par 

simple pression sur la commande · A presión de un botón, cam-
bios de carril y adelantamientos a PLENA VELOCIDAD · Pre-

mendo un pulsante cambio corsia e sorpasso con FULL SPEED

Most cars with working front (xenon) and rear/brake lights · Voitures 
équipées pour la plupart de pharesavant (xenon) et d‘une fonction feux 

de position/stop Coches en su mayoría con luz frontal (xenón) y función
 de luz trasera/frontal · Autoveicoli prevalentemente con luce frontale 

(xenon) e funzione luce posteriore/arresto funzione luci dei freni

Cars can be used with Evolution · Voitures utilisables sur Evolution 
Vehículos empleables en Evolution · Auto adatte ad Evolution

23

WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL132-EN
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL132-FR

OVERTAKING ACTION ON MEGA TRACKS

Subject to technical and design-related changes. Errors excepted. · Sous réserves d’erreurs, 
de modifi cations techniques et de design. · Salvo modifi caciones técnicas y condicionadas por 
el diseño así como error. · Con riserva di modifi che tecniche, di design e di errori.

TRACK SYSTEM 1:24 · CARS 1:32

• Carrera DIGITAL 132 real digital racing for up
 to 6 cars
• Overtake and change lanes at FULL SPEED 
 with the push of a button
• Cars easily coded with speed controller
• Most cars with working front (xenon) and 
 rear/brake lights 
• Cars compatible with Evolution Series 
 (analog system)
• Carrera DIGITAL 132 compatible with PRO-X

SYSTÈME DE RAILS 1:24 · VOITURES AU 1:32

• Jusqu‘à 6 voitures Carrera DIGITAL 132 
 simultanément sur la piste
• Dépassement à PLEINE VITESSE par simple
 pression sur un bouton
• Programmation simple des voitures avec le 
 régulateur de vitesse
• Voitures équipées pour la plupart de phares 
 avant (xénon) et d‘une fonction feux de posi-
 tion/stop
• Voitures utilisables sur Evolution (analogique)
• Compatibilité de Carrera DIGITAL 132 à 
 PRO-X

SISTEMA DE CARRILES 1:24 · COCHES 1:32

• Carrera DIGITAL 132 real digital racing para 
 hasta 6 vehículos
• A presión de un botón, cambios de carril y 
 adelantamientos a PLENA VELOCIDAD
• Codifi cación sencilla de los vehículos a 
 través del regulardo manual
• Coches en su mayoría con luz frontal (xenón)
 y función de luz trasera/frontal
• Vehículos empleables en Evolution (analog  
 system)
• Carrera DIGITAL 132 empleables en PRO-X

SISTEMA A ROTAIE 1:24 · AUTOVEICOLI 1:32

• Carrera DIGITAL 132 real digital racing fi no
 a 6 auto
• Premendo un pulsante cambio corsia e 
 sorpasso con FULL SPEED
• Codifi ca delle auto semplicemente con il 
 comando manuale
• Autoveicoli prevalentemente con luce 
 frontale (xenon) e funzione luce posteriore/
 arresto
• Auto adatte ad Evolution (Analog system)
• Carrera DIGITAL 132 adatte ad PRO-X

Basic photo: © Hisao Sakakibara · Photo Nissan (red): © Hazrin 
Yeob Men Shah · Porsche GT-R: © www.motorsport.com



24

WWW.CARRERA-TOYS.COM

1 254

6
9

10

7

30343 
Carrera DIGITAL 124/132
Lane change sections
left · 2 x
Changement de voie
gauche · 2 x
Aguja · izquierda · 2 x
Scambio · sinistra · 2 x

30345 
Carrera DIGITAL 124/132
Lane change sections
right · 2 x
Changement de voie
droite · 2 x
Aguja · derecha · 2 x
Scambio · destra · 2 x

30346
Carrera DIGITAL 124/132 
Pit Stop Lane

1 2 4 63

30344 
Carrera DIGITAL 124/132 
Black Box

5

30342
Carrera DIGITAL 124/132 
Electronic lap counter
Compteur de tours électro-
nique
Cuentavueltas electrónico
Contagiri elettronico

30347
Carrera DIGITAL 124/132 
Double lane change section
2 x
Changement de voie double
2 x
Aguja doble · 2 x
Scambio doppio · 2 x

For more information on Carrera DIGITAL 132 please visit:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL132-EN

Vous trouverez des informations détaillées et des description 
précises sur les Carrera DIGITAL 132 à l‘adresse suivante: 
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL132-FR



CARRERA DIGITAL 132
RACE UP TO   6  CARS

CARRERA DIGITAL 132 
RACE POUR JUSQU’À 

 6  VOITURES

CARRERA DIGITAL 132 
RACE PARA HASTA 

 6  VEHÍCULOS

CARRERA DIGITAL 132
RACE FINO A   6  AUTO

CARRERA DIGITAL 132
RACE UP TO   6  CARS

CARRERA DIGITAL 132 
RACE POUR JUSQU’À 

You will find more information 
on page 30-37

Vous trouverez de plus amples 
informations des pages 30-37

Encontrará más información 
en la página 30-37

Altre informazioni sono
a pagina 30-37

You will find more information 
on page 30-37

Vous trouverez de plus amples 
informations des pages 30-37
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8

10

3

20602
Carrera DIGITAL 124/132 
Outside shoulders for narrow 
section · Accotements extéri-
eurs pour rétrécissements 
Tiras marginales externas 
para paso angosto
Bordi esterni della pista per 
strettoia

30350 
Carrera DIGITAL 124/132
Narrow section · 4 x · left
Rétrécissement · 4 x · gauche
Paso angosto · 4 x · izquierda
Strettoia · 4 x · sinistra

30351 
Carrera DIGITAL 124/132
Narrow section · 4 x · right
Rétrécissement · 4 x · droite
Paso angosto · 4 x · derecha
Strettoia · 4 x · destra

20603 
Carrera DIGITAL 124/132
Outside shoulders for narrow 
section · 6 x · Accotements ex-
térieurs pour rétrécissements
6 x · Tiras marginales externas 
para paso angosto · 6 x
Bordi esterni della pista per 
strettoia · 6 x

30341  
Carrera DIGITAL 124/132 
Track section for Pit Stop 
extension
Rail pour rallonge de Pit Stop
Carril para alargo de Pit Stop
Rotaia per prolungamento 
Pit Stop

7 8 9 10

30340
Carrera DIGITAL 124/132

Speed controller
Régulateur de vitesse

Regulador de velocidad
Regolatore della velocità

30326 (EU) · 30328 (CH)
14,8 V  51,8 VA

Carrera DIGITAL 132 
Transformator
Transformateur
Transformador
Trasformatore

NEW·NOUVEAU
NUEVO·NUOVO

NEW·NOUVEAU
NUEVO·NUOVO

NEW·NOUVEAU
NUEVO·NUOVO

Informaciones exhaustivas y descripciones detalladas 
sobre Carrera DIGITAL 132 bajo:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL132-EN

Informazioni dettagliate e descrizioni approfondite su 
Carrera DIGITAL 132 si trovano: 
WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL132-EN
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30134 · B · m

 384 x 169 cm
 12.6 x 5.54 ft.

 8,9 m
 29.2 ft.

30133 · B · R

 295 x 199 cm
 9.68 x 6.53 ft.

 7,5 m
 24.61 ft.

LONG DISTANCE TOURING CAR MASTERS

30131 · K · P

 321 x 109 cm
 10.53 x 3.58 ft.

 6,9 m
 22.62 ft.

F1 CHAMPIONSHIP
30136 · G · T · d ·  

  350 x 179 cm
 11.48 x 5.87 ft.

 9,0 m
 29.53 ft.

GT HEROES

 · Basic photo: 
© Hisao Sakakibara
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30468 · m · 
AMG-Mercedes C-DTM

2007 tba

30432 · m
AMG-Mercedes C-DTM 2007

Stern 2008 „G.Paffett“

30433 · m
AMG-Mercedes

C-DTM 2007 Originalteile
2008 „B.Schneider“

30469 · B · 
Audi A4 DTM tba 2009

30434 · B
Audi A4 DTM 2008

Audi Sport Team Abt 
Sportsline „M.Ekström“

30435 · B
Audi A4 DTM 2008

Audi Sport Team Abt 
„T.Kristensen“

30463 · R · 
Peugeot 908 HDi FAP

Sebring 12h 2008 „No.07“

30428 · R
Peugeot 908 HDi FAP

LM 2007

© www.motorsportpressebild.de
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30436 · B
Audi R8

30464 · B
Audi R8

30465 · B · 
Audi R8 Safety Car

30467 · T · 
Porsche 911 

„Polizei“ 
30437 · T

Porsche 911

30466 · T
Porsche 911

30477 · q
VW Scirocco

Wörthersee 2008

30476 · q
VW Scirocco GT24 24h Nürburg-

ring 2008 „No.117“

30485 · m · 
Mercedes-Benz SLR
McLaren GT „No.3“

30484 · m · 
Mercedes-Benz SLR

McLaren GT „No.722“

30479 · d · 
Nissan GT-R GT500

JGTC „No.3“

30478 · d · 
Nissan GT-R GT500

JGTC „No.22“

30448 · G
BMW Z4 M Coupé

Schubert Motors

30408 · G
BMW Z4 M Coupé
Duller Motorsport

30462 · G
BMW Z4 M Coupé

Schubert Motors 2008

30447 · T
Porsche GT3

RSR Felbermayr Proton
Competition LMES 2007

30409 · T
Porsche GT3 RSR Tafel

Racing Sebring 12h 2007

30461 · T · 
Porsche GT3 RSR

V.I.P. Petfoods

30403 · T
Porsche RS Spyder
ALMS 2006 „No. 6“

30446 · B
Audi R10 TDI

Winner LM 2007

Basic photo: © Daimler AG Basic photo: © Daimler AG

Basic photo: 
© Hazrin Yeob Men Shah

Basic photo: 
© Hisao Sakakibara
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30483 · M · 
Chevrolet® 

Chevelle™ SS™454 ’70

30482 · M · 
Chevrolet® Chevelle™ SS™454 

’70 Super Stocker

30481 · M · 
Pontiac Firebird

Trans Am ’77  

30480 · M · 
Pontiac Firebird

Trans Am ’77  

30457 · P
McLaren-Mercedes 

Race Car 2008 „No. 22“

30456 · U
Renault R28 Show Car No. 5

30439 · G
BMW Sauber

F1.07 Livery 2008
30438 · K

Ferrari F2007 „No.5“

30424 · E
Red Bull RB1 2005

Livery 2007 Driver No. 14

30286 · L
Ford Mustang GT 2005

„Highway Patrol“

30431 · r
Opel Manta A „Tuner“

30460 · r
Opel Manta A „Tuner 3“

30430 · q
VW Golf GTI „Tuner“

30459 · q · 
VW Golf GTI „Tuner 4“

30475 · L · 
Ford Capri RS „Tuner“

30474 · L · 
Ford Capri RS
 3100 „Race“

30473 · y
Morgan Plus 8

30472 · y
Morgan Plus 8

30471 · y
Morgan Aeromax

30470 · y
Morgan Aeromax



CARRERA WIRELESS INFRA-
RED TECHNOLOGY FOR UP

TO   6DRIVERS
 

TECHNOLOGIE SANS FIL IN-
FRAROUGE CARRERA POUR 

JUSQU‘À   6PILOTES

TECNOLOGÍA INFRARROJA 
CARRERA WIRELESS PARA 

HASTA   6PILOTOS

TECNOLOGIA A INFRAROSSI 
CARRERA WIRELESS PER UN 

MASSIMO DI   6PILOTA

CARRERA WIRELESS INFRA-
RED TECHNOLOGY FOR UP

6DRIVERS

TECHNOLOGIE SANS FIL IN-

30

10106  
WIRELESS Set 
Carrera DIGITAL 124/132

1 1

1

2

CARRERA-WIRELESS

NEW·NOUVEAU
NUEVO·NUOVO

Subject to technical and design-related changes. Errors excepted. · Sous réserves d’erreurs, de modifi cations techniques et de design.
Salvo modifi caciones técnicas y condicionadas por el diseño así como error. · Con riserva di modifi che tecniche, di design e di errori.

For more information on Carrera WIRELESS please visit:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/WIRELESS-EN

Vous trouverez des informations détaillées et des description 
précises sur les Carrera WIRELESS à l‘adresse suivante: 
WWW.CARRERA-TOYS.COM/WIRELESS-FR

Informaciones exhaustivas y descripciones detalladas 
sobre Carrera WIRELESS bajo:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/WIRELESS-EN

Informazioni dettagliate e descrizioni approfondite su 
Carrera WIRELESS si trovano: 
WWW.CARRERA-TOYS.COM/WIRELESS-EN

CARRERA WIRELESS INFRA-
RED TECHNOLOGY FOR UP

TO   6

NEW
NOUVEAU

NUEVO
NUOVO

NEW
NOUVEAU

 Wireless speed controller = transmitter 
• Choose from 6 different frequencies
 => can be used with up to 6 drivers
• 3 integrated transmitters provide for ideal  
 transmission angle

 Régulateur de vitesse Wireless = émetteur 
• 6 fréquences différentes au choix
 => possibilité de faire courir jusqu‘à 6   
 pilotes
• 3 émetteurs intégrés garantissent un angle  
 de transmission optimal

 Regulador manual Wireless = transmisor 
• 6 frecuencias diferentes seleccionables
 => pueden emplearse hasta 6 pilota

• Con 3 transmisores integrados para un  
 ángulo de transmisión óptimo

 Comando manuale Wireless 
 = trasmettitore 
• Si possono selezionare 6 diverse frequenze 
 => utilizzando così fi no a 6 pilotos contem-
 poraneamente
• Con 3 trasmettitori integrati per un ampio  
 angolo di trasmissione

 Mobil tower = receiver
• Range approx. 3 m / 9.84 ft. 
• To increase range an additional
 receiver can be set up

 Tour Mobil = récepteur 
• Portée environ 3 m
• Il est possible d‘augmenter la portée en  
 ajoutant un récepteur supplémentaire

 Mobil Torre = Receptor 
• Alcance 3 m aprox.
• Para aumentar el alcance puede 
 emplearse otro receptor

 Mobil Tower = Ricevitore 
• Portata ca. 3 m
• Per aumentare la portata può essere 
 usato anche un altro ricevitore

2



10107
Carrera DIGITAL 124/132
Exclusiv · Evolution

10108
Carrera DIGITAL 124/132
Exclusiv · Evolution

NEW·NOUVEAU
NUEVO·NUOVO

NEW·NOUVEAU
NUEVO·NUOVO
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1  20577 1/30° · 6 x = 180°

2  20571 1/60° · 3 x = 180°

3  20572 2/30° · 6 x = 180°

4  20573 3/30° · 6 x = 180°

5  20578 4/15° · 12 x = 180°

6  20567 1/30° · 6 x

7  20561 1/60° · 3 x

8  20562 2/30° · 6 x

9  20563 3/30° · 6 x

10 20568 4/15° · 12 x

11 20590 1/30° · 6 x

12 20551 1/60° · 3 x

13 20591 2/30° · 6 x

14 20592 3/30° · 6 x

15 20593 4/15° · 12 x

16 20598 1/30° · 4 x

17 20509 1/1 · 4 x 34,5 cm/13.58 in

 20601 1/1 · 2 x 34,5 cm/13.58 in

18 20611 1/3 · 2 x 11,5 cm/4.52 in

19 20612 1/4 · 2 x 8,6 cm/3.38 in

20 20560 1/1 · 6 x

21 20588 1/3 · 2 x

22 20589 1/4 · 2 x

23 20516 2 x 34,5 cm/13.58 in

24 20517 2 x 34,5 cm

25 20587 4 x 34,5 cm

26 20597 4 x

40 20569 1/30° · 6 x

All curves and high banked curves can 
be used for 4, 6 or 8 lane extensions and 
can also be used for a more fl exible track 
layouts.

Les différents virages et virages relevés 
prévus pour une extension à 4, 6 ou 8 voi-
es offrent une grande liberté d’assemblage 
du circuit.

Las curvas convencionales e inclinadas 
previstas para la ampliación a 4, 6 o 8 
vías, también pueden ser utilizadas para 
otras disposiciones fl exibles de las vías.

Tutte le curve/curve paraboliche previste 
per una trasformazione a 4, 6, oppure 8 
corsie possono essere usate anche per 
altri tracciati di pista fl essibili.

41 20594 2/30° · 6 x

42 20595 3/30° · 6 x

43 20596 4/15° · 12 x

44 20574 1/30° · 6 x = 180°

45 20575 2/30° · 6 x = 180°

46 20576 3/30° · 6 x = 180°

47 20579 4/15° · 12 x = 180°

48 20564 1/30° · 6 x

49 20565 2/30° · 6 x

50 20566 3/30° · 6 x

51 20580 4/15° · 12 x

52 20600 4 x

53 20599 4 x
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For spare parts please contact your Carrera 
retailer or visit: www.carrera-toys.com/retailer-en

Pour la commande de pièces détachées, veuillez con-
tacter votre revendeur Carrera ou consultez notre 

site à l’adresse www.carrera-toys.com/retailer-fr

Pida repuestos a su concesionario de Carrera o 
acuda a: www.carrera-toys.com/retailer-en

Pezzi di ricambio sono disponibili presso i rivenditori 
Carrera oppure all’indirizzo:

 www.carrera-toys.com/retailer-en

For spare parts please contact your Carrera 
retailer or visit: www.carrera-toys.com/retailer-en

Pour la commande de pièces détachées, veuillez con-
tacter votre revendeur Carrera ou consultez notre 

site à l’adresse www.carrera-toys.com/retailer-fr

Pida repuestos a su concesionario de Carrera o 
acuda a: www.carrera-toys.com/retailer-en

Pezzi di ricambio sono disponibili presso i rivenditori 
Carrera oppure all’indirizzo:

 www.carrera-toys.com/retailer-en

For spare parts please contact your Carrera 
retailer or visit: www.carrera-toys.com/retailer-en

Pour la commande de pièces détachées, veuillez con-
tacter votre revendeur Carrera ou consultez notre 

site à l’adresse www.carrera-toys.com/retailer-fr

33

Only for · pour · sólo para · solo per
Exclusiv / Evolution
27 20583 2 x 34,5 cm/13.58 in

28 20515 34,5 cm/13.58 in

Only for · pour · sólo para · solo per
Carrera DIGITAL 124/132
29 30342 1 x 

30 30344 1 x

31 30347 2 x

32 30343 2 x

 left · gauche · izquierda · sinistra 

33 30345 2 x

 right · droite · dereche · destra

34 30346   1 x

35 30341

36 20602 5 x

NEW · NOUVEAU · NUEVO · NUOVO

37 30350 4 x

 left · gauche · izquierda · sinistra 

NEW · NOUVEAU · NUEVO · NUOVO

38 30351 4 x

 right · droite · dereche · destra

NEW · NOUVEAU · NUEVO · NUOVO

39 20603 6 x
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71590  Exclusiv · Evolution · GO!!!

30340  Carrera DIGITAL 124/13220718  Exclusiv 20709  Evolution 

20581  Exclusiv · Evolution

30348  Carrera DIGITAL 132

26955  Carrera DIGITAL 132 · Evolution 26953  Carrera DIGITAL 132 · Evolution 26956   Carrera DIGITAL 132 · Evolution 

85220

85219 

30349  Carrera DIGITAL 124/132

20584  5 m · 16.40 ft. · 20585  10 m · 32.80 ft.

20365  Carrera DIGITAL 124/132  
            Exclusiv  · Evolution

20366  Carrera DIGITAL 124/132  
            Exclusiv · Evolution

Subject to technical and design-related changes. Errors excepted. · Sous réserves d’erreurs, de modifi cations techniques et de design.
Salvo modifi caciones técnicas y condicionadas por el diseño así como error. · Con riserva di modifi che tecniche, di design e di errori.



For spare parts please contact your Carrera 
retailer or visit: www.carrera-toys.com/retailer-en

Pour la commande de pièces détachées, veuillez con-
tacter votre revendeur Carrera ou consultez notre 

site à l’adresse www.carrera-toys.com/retailer-fr

Pida repuestos a su concesionario de Carrera o 
acuda a: www.carrera-toys.com/retailer-en

Pezzi di ricambio sono disponibili presso i rivenditori 
Carrera oppure all’indirizzo:

 www.carrera-toys.com/retailer-en

For spare parts please contact your Carrera 
retailer or visit: www.carrera-toys.com/retailer-en

Pour la commande de pièces détachées, veuillez con-
tacter votre revendeur Carrera ou consultez notre 

site à l’adresse www.carrera-toys.com/retailer-fr

WWW.CARRERA-TOYS.COM

Evolution 

26710 (EU) · 26711 (CH)
26712 (UK)
14,8 V  2 x 14,8 VA

26730 (J) · 26737 (ROK)
26727 (AUS)
14,8 V  2 x 5,2 VA

Exclusiv  

20750 (EU) · 20751 (CH)
20752 (UK) · 20754 (AUS)
18 V  2 x 27,0 VA

Carrera DIGITAL 132 

30326 (EU) · 30328 (CH)
30329 (UK) · 30330 (AUS)
14,8 V  51,8 VA

Carrera DIGITAL 124 

20758 (EU)
18 V  54 VA

35

© www.aliensproject.de
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21100 21101
21100 + 21101

21102 21103 

21104 21105 21119 21120  

21106 21107 21108 21113

21109 21110 21111 21115 

21121



For spare parts please contact your Carrera 
retailer or visit: www.carrera-toys.com/retailer-en

Pour la commande de pièces détachées, veuillez con-
tacter votre revendeur Carrera ou consultez notre 

site à l’adresse www.carrera-toys.com/retailer-fr

Pida repuestos a su concesionario de Carrera o 
acuda a: www.carrera-toys.com/retailer-en

Pezzi di ricambio sono disponibili presso i rivenditori 
Carrera oppure all’indirizzo:

 www.carrera-toys.com/retailer-en

For spare parts please contact your Carrera 
retailer or visit: www.carrera-toys.com/retailer-en

Pour la commande de pièces détachées, veuillez con-
tacter votre revendeur Carrera ou consultez notre 

site à l’adresse www.carrera-toys.com/retailer-fr

21118 

21114 21112
37
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© www.motorsportpressebild.de



1:431:43

Ideal starter system to the Carrera World of 
Racing, scale 1:43

Le modèle idéal pour découvrir l’univers des 
courses automobiles Carrera à l‘échelle 1:43

El sistema ideal para iniciar en el mundo de
 Carrera Racing a escala de 1:43

Il sistema ideale per partecipare al mondo 
Carrera Racing in scala 1:43

Ideal starter system to the Carrera World of 
Racing, scale 1:43

Le modèle idéal pour découvrir l’univers des 
courses automobiles Carrera à l‘échelle 1:43

Ideal starter system to the Carrera World of 
TURBO

POWER
TURBO

POWER

38
Subject to technical and design-related changes. Errors excepted. · Sous réserves d’erreurs, de modifi cations techniques et de design.
Salvo modifi caciones técnicas y condicionadas por el diseño así como error. · Con riserva di modifi che tecniche, di design e di errori.
Photo: © Disney/Pixar
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WWW.CARRERA-TOYS.COM/GO-EN · WWW.CARRERA-TOYS.COM/GO-FR

FEEL THE TURBO SPEED
TRACK SYSTEM 1:43 · CARS 1:43

• Exciting acceleration with turbo power 
 scale 1:43
• Large assortment of accessories 
• Numerous action features for enhanced  
 racing
• Easy assembly
• Attractive car licences and racing themes

SYSTÈME DE RAILS 1:43 · VOITURES AU 1:43

• Le plaisir de jouer, grâce au Turbo Power 1:43
• Nombreux accessoires 
• Super fonctions d‘action pour des courses 
 passionnantes
• Assemblage des plus simples
• Licences de voitures et thèmes de courses  
 variés

SISTEMA DE CARRILES 1:43 · COCHES 1:43

• Diversión con Turbo Power a 1:43 
• Amplio surtido de accesorios 
• Impresionantes características que 
 garantizan unas carreras emocionantes
• De ensamblaje muy sencillo
• Atractivas licencias de vehículos y temas  
 de carreras

SISTEMA A ROTAIE 1:43 · AUTOVEICOLI 1:43

• Divertirsi giocando con Turbo Power 1:43 
• Numerosi accessori 
• Prestazioni impressionanti per corse 
 emozionanti
• Montaggio semplicissimo
• Interessanti licenze per autoveicoli e 
 tematiche di gara
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62081 · K · P

 229 x 75 cm
 7.51 x 2.46 ft.

 6,2 m
 20.34 ft.

FORMUL A RACINGFORMUL A RACING
62090 · K · U

 192 x 60 cm
 6.30 x 1.97 ft.

 5,4 m
 17.71 ft.

FORMUL A CHAMPIONFORMUL A CHAMPION

62070 · K · G

 147 x 88 cm
 4.82 x 2.89 ft.

 3,6 m
 11.81 ft.

FORMUL A TROPHYFORMUL A TROPHY
62112 · B · m

 234 x 68 cm
 7.68 x 2.23 ft.

 6,2 m
 20.34 ft.

TOURING CHAMPIONSTOURING CHAMPIONS
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62115 · F · v · 

 142 x 78 cm
 4.66 x 2.56 ft.

 3,6 m
 11.81 ft.

RETRO RACERSRETRO RACERSRETRO RACERS
62114 · A · t

 286 x 146 cm
 9.38 x 4.79 ft.

 10,0 m
 32.80 ft.

RALLY FEVERRALLY FEVER

62119 · A · W · 

 288 x 75 cm
 9.45 x 2.46 ft.

 7,2 m
 23.62 ft.

RALLY CHAMPIONRALLY CHAMPION
62072 · R · T

 243 x 93 cm
 7.97 x 3.05 ft.

 7,3 m
 23.94 ft.

RACE THUNDERRACE THUNDER

2x

2x



Batmobil 
with LED 

headlights

Batmobil 
with LED 

headlights

Batmobil 
with LED 

headlightsheadlights
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WWW.CARRERA-TOYS.COM

62038 · V

 200 x 112 cm
 6.56 x 3.67 ft.

 6,2 m
 20.34 ft.

Not available in Japan, Korea

62122 · w · 

 253 x 71 cm  
 8.30 x 2.33 ft.

 5,4 m  
 17.71 ft.

 Not available in UK,
 Australia, New Zealand

62120 · N · 

 175 x 122 cm  
 5.74 x 4.00 ft.

 6,3 m 
 20.66 ft.

SPIDER-MANSPIDER-MAN

BATMANBATMANBATMAN
62067 · p

 210 x 98 cm
 6.89 x 3.21 ft.

 6,2 m
 20.34 ft.

Not available in 
all countries

DISNEY CARSDISNEY CARSDISNEY CARS

MARIO KARTMARIO KART

2x



43
TM & © 2009 Marvel Entertainment, Inc. and its subsidiaries. 

Licensed by Marvel Characters B.V. www.marvel.com. All rights reserved.
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61059 · t
Ford Focus RS WRC 06

 „Expert Team“

61120 · t
Ford Focus RS 

WRC 06 „Abu Dhabi BP-Ford 
World Rally Team“ RMC 2008

61135 · W
Subaru Impreza WRC 2008

61124 · A
Citroën C4 WRC „No.1“

Red Bull

61096 · u
Suzuki SX4 WRC „No.11“

RMC 2008

61054 · j
KTM X-BOW

61130 · R
Peugeot 908HY 
„Presentation“

61053 · R
Peugeot 908 HDi FAP 

LM 2007

61052 · R
Peugeot 908 HDi FAP

„Testversion“

61050 · T
Porsche RS Spyder 

„Lo-Horag Racing“ LMS 2008

61118 · m
AMG-Mercedes

C-DTM 2007 Mercedes-Benz
Bank 2008 „B. Spengler“

61117 · B
Audi A4 DTM 2008 Audi Sport 

Team Abt Sportsline „T. Kristensen“

61119 · m
AMG-Mercedes C-DTM 2007

Stern 2008 „G. Paffett“
61136 · B · 

Audi A4 DTM tba 2009

61137 · m · 
AMG-Mercedes

C-DTM 2007 tba

61116 · B
Audi A4 DTM 2008 Audi Sport

 Team Abt Sportsline „M. Ekström“
61104 · U

Renault R28 Show Car „No.5“

61102 · G
BMW Sauber F1.07
Livery 2008 „No.3“

61094 · P
McLaren-Mercedes 

Race Car 2008 „No.22“
61079 · K

Ferrari F2007 „No.5“

61036 · T
ALMS 2006 „No.7“
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61149 · w ·  
Disney Cars „Chick Hicks“

Not available in UK, Australia, New Zealand

61148 · x · 
Disney Cars „The King“

Not available in UK, Australia, New Zealand

61147 · w · 
Disney Cars „Lightning McQueen“

Not available in UK, Australia, New Zealand

61128
CarForce „Light Beam“

61127
CarForce „Cosmic Flame“

61126
CarForce „Buccaneer“

61125
CarForce „Stargazer“

61051 · d
Nissan 350Z „Flash“

61129 · v
Fiat 500

61097 · v
Fiat 500

61027 · T
Porsche GT3 

„Polizei Österreich“
61089 · F

MINI Cooper S „Polizei“

61122 · F
Mini Cooper S

British Racing Green

61088 · W
Subaru Impreza WRX „Dragon“

61107 · M
Chevrolet Corvette C5 „Tribal“ 

61106 · L
Ford Crown Victoria
„Police Interceptor“

61112 · T
Porsche GT3 „Polizei“ 

61083
PickUp Truck

61146 · N
Spider-Man: 

Carnage „Parasite RS“
61145 · N

Spider-Man „Webslinger 6000“



Car with 
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61644 61639 61640

61643 61602

61612

6160961610 61603

6161761611

61038 · V
Wario Brute

Not available in Japan, Korea

61071 · p
Batmobil „Hyperdrive“
Not available in all countries

61072 · p
Batman: Banes Roadster

Not available in all countries

61074 · o
Speed Racer „Mach 5“

Not available in all countries

61073 · p
Batman: The Joker Mobile

Not available in all countries

61075 · o
Speed Racer „Racer X Street Car“

Not available in all countries  

61037 · V
Mario B-Dasher

Not available in Japan, Korea

61123 · V · 
Peach Royale

Not available in Japan, Korea



WWW.CARRERA-TOYS.COM

61510

61604  61642  61641  

61616   61613  61600  

61601 61614  

       61646        61645

61618

71590  GO!!! 61512  GO!!! 61511  GO!!!71595  GO!!! 

GO!!!
61521 (EU · CH)
61523 (UK)
61518 (J)
61520 (ROK)
61516 (AUS)
14,8 V  2 x 5,2 VA

NEW · NOUVEAU · NUEVO · NUOVO NEW · NOUVEAU · NUEVO · NUOVO

For spare parts please contact your Carrera retailer or visit:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/RETAILER-EN

Pour la commande de pièces détachées, veuillez contacter 
votre revendeur Carrera ou consultez notre site à l’adresse 
WWW.CARRERA-TOYS.COM/RETAILER-FR

Pida repuestos a su concesionario de Carrera o 
acuda a:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/RETAILER-EN

Pezzi di ricambio sono disponibili presso i rivenditori 
Carrera oppure all’indirizzo:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/RETAILER-EN

47



1:431:43

Overtake and change lanes at FULL SPEED with the 
push of a button · Dépassement à PLEINE VITESSE 

par simple pression sur un bouton
A presión de un botón, cambios de carril 

y adelantamientos a PLENA VELOCIDAD
Premendo un pulsante cambio corsia e 

sorpasso con FULL SPEED

Overtake and change lanes at
push of a button · Dépassement à 

par simple pression sur un bouton
A presión de un botón, cambios de carril 

y adelantamientos a PLENA VELOCIDAD

par simple pression sur un bouton
A presión de un botón, cambios de carril 

PLENA VELOCIDAD
Premendo un pulsante cambio corsia e RACING

FUN

A presión de un botón, cambios de carril 
PLENA VELOCIDAD RACING

FUN

48
Subject to technical and design-related changes. Errors excepted. · Sous réserves d’erreurs, de modifi cations techniques et de design.
Salvo modifi caciones técnicas y condicionadas por el diseño así como error. · Con riserva di modifi che tecniche, di design e di errori.
© www.motorsportpressebild.de



CARRERA DIGITAL 143
RACE UP TO   3  CARS

CARRERA DIGITAL 143 
RACE POUR JUSQU’À 

 3  VOITURES

CARRERA DIGITAL 143 
RACE PARA HASTA 

 3  VEHÍCULOS

CARRERA DIGITAL 143
RACE FINO A   3  AUTO

CARRERA DIGITAL 143
RACE UP TO   3  CARS

CARRERA DIGITAL 143 
RACE POUR JUSQU’À 

49

WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL143-EN · WWW.CARRERA-TOYS.COM/DIGITAL143-FR

THRILLING OVERTAKING ACTION
TRACK SYSTEM 1:43 · CARS 1:43

• Carrera DIGITAL 143 real digital racing for 
 up to 3 cars
• Overtake and change lanes at FULL SPEED
 with the push of a button
• Cars easily coded with speed controller

SYSTÈME DE RAILS 1:43 · VOITURES AU 1:43

• Jusqu‘à 3 voitures Carrera DIGITAL 143 
 simultanément sur la piste
• Dépassement à PLEINE VITESSE par simple 
 pression sur un bouton
• Programmation simple des voitures avec le 
 régulateur de vitesse

SISTEMA DE CARRILES 1:43 · COCHES 1:43

• Carrera DIGITAL 143 real digital racing para 
 hasta 3 vehículos
• A presión de un botón, cambios de carril y 
 adelantamientos a PLENA VELOCIDAD
• Codifi cación sencilla de los vehículos a 
 través del regulardo manual

SISTEMA A ROTAIE 1:43 · AUTOVEICOLI 1:43

• Carrera DIGITAL 143 real digital racing fi no 
 a 3 auto
• Premendo un pulsante cambio corsia e 
 Sorpasso con FULL SPEED
• Codifi ca delle auto semplicemente con il 
 comando manuale



Police car 
with flashing 

lights!

Police car 
with flashing 

50

WWW.CARRERA-TOYS.COM

DOUBLE POLICE CHASE
40006 · B · m · 

 240 x 123 cm
 7.87 x 4.03 ft.

 7,3 m
 23.94 ft.

TOURING CHALLENGE

40002 · G · K · P

 240 x 123 cm
 7.87 x 4.03 ft.

 7,3 m
 23.94 ft.

POLE POSITION

40003 · W · d

 240 x 123 cm
 7.87 x 4.03 ft.

 7,3 m
 23.94 ft.

40007 · V · 

 300 x 150 cm
 9.84 x 4.92 ft.

 8,7 m
 28.54 ft.

 Not available in 
 Japan, Korea

MARIO KART



With 
flashing 

lights!lights!

With 
flashing 

lights!

You will find more information 
on page 46-47

Vous trouverez de plus amples 
informations des pages 46-47

Encontrará más información 
en la página 46-47

Altre informazioni sono a 
pagina 46-47

You will find more information 
on page 46-47

Vous trouverez de plus amples 
informations des pages 46-4741321 · V ·  

Wild Wing „Peach“
Not available in Japan, Korea

41320 · V ·  
Wild Wing „Luigi“

Not available in Japan, Korea

41319 · V ·  
Wild Wing „Mario“

Not available in Japan, Korea

41304 · U
Renault R28 Show Car No. 5

41303 · G
BMW Sauber F1.07
Livery 2008 „No.3“

41302 · P
McLaren-Mercedes 

Race Car 2008 „No.22“

41317 · m
AMG-Mercedes C-DTM 2007

Stern 2008 „G. Paffett“

41316 · m
AMG-Mercedes 

C-DTM 2007 Mercedes-Benz 
Bank 2008 „B. Spengler“

41315 · B
Audi A4 DTM 2008

Audi Sport Team Abt
Sportsline „T. Kristensen“

41314 · B
Audi A4 DTM 2008

 Audi Sport Team Abt 
Sportsline „M. Ekström“ 

NEW · NOUVEAU 
NUEVO · NUOVO

41312 · d
Nissan 350Z „Flash“

41301 · K
Ferrari F2007 „No.5“

41311 · W
Subaru Impreza WRX „Dragon“

41309
CarForce “Executor” Police car

42001  Carrera DIGITAL 14342008   Carrera DIGITAL 143

42002  Carrera DIGITAL 143

42003  Carrera DIGITAL 143
left · gauche · izquierda · sinistra

42004  Carrera DIGITAL 143
right · droite · dereche · destra

For spare parts please contact your Carrera retailer or visit:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/RETAILER-EN

Pour la commande de pièces détachées, veuillez contacter 
votre revendeur Carrera ou consultez notre site à l’adresse 
WWW.CARRERA-TOYS.COM/RETAILER-FR

Pida repuestos a su concesionario de Carrera o 
acuda a:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/RETAILER-EN

Pezzi di ricambio sono disponibili presso i rivenditori 
Carrera oppure all’indirizzo:
WWW.CARRERA-TOYS.COM/RETAILER-EN

42005 (EU · CH) · 42007 (UK) Carrera 
DIGITAL 143 · 14,8 V  10,4 VA 51
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WWW.CARRERA-TOYS.COM

Online

WWW.CARRERA-TOYS.COM     
  THE PIT-STOP ON THE INTERNET

Always be a click ahead! 
Toujours un clic d’avance !

¡Adelántate un clic! 
Sempre con un clic!

www.carrera-toys.com

Always be a click ahead! 
Toujours un clic d’avance !

¡Adelántate un clic! 
Sempre con un clic!

Always be a click ahead! 
Toujours un clic d’avance !

... THE PIT-STOP ON THE INTERNET

• Carrera online-search: comfortable search for  
 item numbers or descriptions!
• Detailed and up-to-date product information: 
 all product lines at a glance! 
• Search for retailers: where do I fi nd the next 
 Carrera retailer? Here you‘ll fi nd the answer!
• Cool pictures and reports on Carrera events!
• Plenty of FREE downloads, news, competi- 
 tions and background information around the  
 greatest hobby of the world! 
 

... L’ARRÊT DANS LE STAND SUR INTERNET !

• Recherche Carrera: pour rechercher tranquille-
 ment un numéro d’article ou des descriptions !
• Des infos précises et actuelles : toutes les  
 lignes de produits en un coup d’œil ! 
• Recherche de revendeur : où se trouve le re-
 vendeur arrera le plus proche ? 
 Tu trouveras la réponse ici !
• De superbes photos et reportages des événe-
 ments Carrera !
• De nombreux téléchargement GRATUITS, des  
 actualités, des jeux-concours et des infos,  
 actuelles ou historiques, pour tout savoir sur  
 le plus beau passe-temps du monde !

... ¡LA PARADA EN EL BOX EN INTERNET!

• Búsqueda Carrera: ¡buscar cómoda números  
 de artículos o designaciones!
• Información exacta y actualizada sobre pro- 
 ductos: ¡todas las líneas de productos a un  
 vistazo! 
• Búsqueda de concesionarios: ¿Dónde se  
 encuentra  el concesionario de Carrera más  
 cercano? ¡He aquí por la respuesta!
• ¡Fotos impresionantes e informes interesan- 
 tes de espectáculos de Carrera!
• Abundantes descargas GRATUITAS, noticias,  
 juegos e informaciones de trasfondo acerca  
 del pasatiempos más hermoso del mundo!

... PIT-STOP IN INTERNET!

• Ricerca Carrera: con il numero dell’articolo o  
 il nome!
• Info sui prodotti precise e attuali: tutte le  
 linee di prodotti insieme!  
• Ricerca rivenditori: il rivenditore Carrera
 più vicino? Lo trovi qui!
• Foto e storie straordinarie di Carrera 
 Events!
• Moltissimi downloads GRATUITI, 
 news, giochi e informazioni base 
 su e per l’hobby più bello del 
 mondo!
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Events

Gaisberg Race
Salzburg 2008

International Toy Fair
Nuremberg 2008

BMW Sauber 
Team Race ©

 B
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G 
   

©
 B
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©
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 A

G 
   

Carrera World 
Championship 2008Carrera LM

Toy Fair 
Salzburg 2008



Competition

2nd PRIZE

3rd PRIZE

Cool USB-Stick 30132 GT Racers

THE CARRERA NEWSLETTER PUTS YOU 
AHEAD OF THE FIELD:  SIGN UP NOW!

Win both ways with the Carrera newsletter! Keep right up to date on all 
things Carrera and take advantage of the opportunity to be a winner. 
All newsletter subscribers are entered for our great prize draw! 
Take part now! 
www.carrera-toys.com/news
Closure date for entries: 31.12.2009 
Competition rules – go to – www.carrera-toys.com/news

The Carrera Newsletter is produced in English, German and Polish.
Le bulletin d‘informations Carrera est envoyé en allemand, en anglais et en polonais. 
El boletín de Carrera se envía en idioma alemán, inglés y polaco.
La newsletter di Carrera è in lingua tedesca, inglese e polacca.

NEWSLETTER
  COMPETITION

30132 GT Racers

1st PRIZE
23604 Limited Edition 2008

54

WWW.CARRERA-TOYS.COM

New: Carrera newsletter now 
available in Polish!

www.carrera-toys.com/pl-newsletter

New: Carrera newsletter now 
available in Polish!

www.carrera-toys.com/pl-newsletter

30132 GT Racers

 PRIZE
23604 Limited Edition 2008

 PRIZECarrera Fan-Package
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Licences: coverphoto · photo titre · foto en la portada · foto di copertina: B · m WWW.CARRERA-TOYS.COM

A
With permission of CITROËN

B
Marken-, Geschmacksmuster- und Urheber-
rechte werden benutzt mit der Erlaubnis des 

Inhabers AUDI AG. 

D
Corvette, the Cross Flags Emblem, C6R and 
the related vehicle body design are General 
Motors Trademarks used under license to 

Carrera.

E
 Trademarks licensed by 
Red Bull GmbH/Austria

F
The MINI trademarks are used under license 

from BMW AG.

G
Both the BMW picture character and the 

BMW word character as well as the model 
descriptions of BMW are makes of the BMW 
AG. The usage is effected due to a licence of 

the BMW AG.

I
Dodge and HEMI® are trademarks of Chrysler 

LLC. Dodge Charger, Dodge Viper and their 
trade dress are used under license by 

Stadlbauer Spiel- und Freizeitartikel GmbH. 
© Chrysler LLC 2009.

J
Produced under license of Ferrari Spa. 

FERRARI, the PRANCING HORSE device, all 
associated logos and distinctive designs are 
trademarks of Ferrari Spa. The body designs 
of the Ferrari cars are protected as Ferrari 

property under design, trademark and trade 
dress regulations.

HOT WHEELS and associated trademarks and 
trade dress are owned by, and used under 

license from, Mattel, Inc. © 2009 Mattel, Inc. 
All Rights Reserved. 

K
Produced under license of Ferrari Spa. 

FERRARI, the PRANCING HORSE device, all 
associated logos and distinctive designs are 
trademarks of Ferrari Spa. The body designs 
of the Ferrari cars are protected as Ferrari 

property under design, trademark and trade 
dress regulations.

HOT WHEELS and associated trademarks and 
trade dress are owned by, and used under 

license from, Mattel, Inc. © 2009 Mattel, Inc. 
All Rights Reserved.

L
Ford Oval and nameplates are registered 

trademarks owned and licensed by Ford Motor 
Company. Manufactured by Stadlbauer Spiel- 

und Freizeitartikel GmbH. www.ford.com

M
General Motors Trademarks used under 

license to Stadlbauer Spiel- und Freizeitartikel 
GmbH.

N
Marvel, Spider-Sense Spider-Man: 

TM & © 2009 Marvel Entertainment, Inc. and 
its subsidiaries. Licensed by Marvel Characters 

B.V. www.marvel.com. All rights reserved.

P
Hergestellt unter der Lizenz der McLaren 
Int. Ltd. McLaren ist ein Warenzeichen der 
TAG McLaren Group. Dieses Produkt ist ein 

genaues Modell und kein Spielzeug.

R
Hergestellt mit Zustimmung der Peugeot AG.

S
Chrysler, Plymouth, HEMI® and related logos, 
vehicle model names, and trade dresses are 

trademarks of Chrysler LLC and are used 
under license. © Chrysler LLC 2009.

T
Hergestellt mit der Zustimmung der 

Dr. Ing. h.c.F. Porsche AG.

U
Manufactured under  licence from Renault 

F1 Team. 

 

V
TM & © 2009 Nintendo. All Rights Reserved.

W
Produced with permission from Subaru.

Y
©2009 Richard Petty Motorsports. 

The stylized E with checkered fl ag® and 
43™ are registered trademarks of Richard 
Petty Motorsports, used under license. Reed 

Sorenson™ name, likeness and signature are 
trademarks of Reed Sorenson, Inc. licensed 
by Richard Petty Motorsports. McDonald’s 

and the Golden Arches logo are trademarks of 
McDonald’s Corporation and affi liates.  

©2009 McDonald’s Corporation.

Z
Willys® is a trademark of Chrysler LLC and is 

used under license. ©Chrysler LLC 2009

b
The stylized no. 31 and the RCR checkered 
fl ag logo are registered trademarks of RCR 
Enterprises, LLC.  JEFF BURTON and Jeff 
Burton’s autograph are trademarks of Jeff 

Burton Autosports, Inc. CAT, CATERPILLAR, CAT 
RACING, their respective logos, “Caterpillar 

Yellow,”  the POWER EDGE trade dress, other 
marks and corporate identity used herein are 

trademarks of Caterpillar and may not be used 

without permission. All trademarks, personal 
likenesses and the likeness of the no. 31 race 
car are used under license from their owners.  

c
NASCAR® is a registrated trademark of 

the National Association for Stock Car Auto 
Racing, Inc.

d
„NISSAN“ and the names, logos, marks and de-
signs of the NISSAN products are trademarks 
and/or intellectual property rights of NISSAN 
MOTOR CO.,LTD. and used under license to 
Stadlbauer Spiel- und Freizeitartikel GmbH.

e
„Aston Martin“ and „Aston Martin Racing“ 
and the car design are trademarks/intellec-
tual property rights owned by Aston Martin 

Lagonda Limited and/or Prodrive Motorsport 
Limited.  All rights reserved. © Aston Martin 
Lagonda 2009 or such other similar wording 

as may be agreed by the parties.

h
Richard Petty items licensed by Petty 

Marketing Company, LLC. The Richard Petty 
name, signature and silhouette are exclusive 
trademarks of Petty Marketing Company, LLC.

i
The stylized no. 29 and the RCR checkered 
fl ag logo are registered trademarks of RCR 

Enterprises, LLC.  The name, likeness, 
signature of Kevin Harvick and the Kevin 
Harvick, Incorporated, logo are registered 

trademarks of Kevin Harvick, Incorporated, 
and are used under license from Kevin 

Harvick, Incorporated. Shell and Pennzoil 
trademarks are used under license from Shell 
Oil Company.  All trademarks and the likeness 
of the no. 29 race car are used under license 

from their owners.

j
KTM is a registered trademark of KTM-

Sportmotorcycle AG; KTM X-Bow, are used 

s

u
Suzuki Trademarks used under license to 

Stadlbauer Spiel- und Freizeitartikel GmbH

v
Fiat is a registered trademark owned by 

Fiat S.p.A. Under license from 
Fiat Group Automobiles S.p.A.

w
© Disney/Pixar

x
© Disney/Pixar 

Plymouth Superbird™ is a trademark of 
Chrysler LLC. 

Petty Marks used by permission of Petty 
Marketing LLC.

y
Produced under license, and with the permis-

sion of The Morgan Motor Company Ltd.. 
All registered trademarks are the property of 

The Morgan Motor Company Ltd.

z
© 2009 Richard Petty Motorsports. The 

stylized E with checkered fl ag® and 9® are 
registered trademarks of Richard Petty Mo-

torsports, used under license. Kasey Kahne® 
name, likeness and signature are registered 
trademarks of Kasey Kahne Inc. licensed by 

Richard Petty Motorsports.

under license. Manufactured by Stadlbauer 
Marketing + Vertrieb Ges.m.b.H.

m
„Mercedes-Benz“,  and the design of the 
enclosed product are subject to intellectual 
property protection owned by Daimler AG. 
They are used by Stadlbauer Spiel- und 

Freizeitartikel GmbH under license.

n
Lee Petty name and/or likeness used under 
license by Petty Marketing Company, LLC.

o
SPEED RACER MOVIE: 

© Warner Bros. Entertainment Inc. 
SPEED RACER: 

™ Speed Racer Enterprises, Inc. 
(s09)

p
Batman

TM & © DC Comics 

TM & © Warner Bros.Entertainment Inc. 
(s09)

q
Marken-, Geschmacksmuster- und Urheber-
rechte werden benutzt mit der Erlaubnis des 

Inhabers Volkswagen AG.

r
Opel Trademarks licensed to 

Stadlbauer Spiel- und Freizeitartikel GmbH.

t
Ford Oval and nameplates are registered 

trademarks owned and licensed by Ford Motor 
Company. Manufactured by Stadlbauer Spiel- 

und Freizeitartikel GmbH. www.ford.com

© M-Sport 2009

ORIGINAL LICENCES
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AUSTRIA
Stadlbauer 
Marketing + Vertrieb Ges.m.b.H.
Magazinstraße 4
A-5027 Salzburg
Phone ++43 662 88 921-0
Fax ++43 662 88 921-510
Internet www.carrera-toys.com

GERMANY
Stadlbauer 
Spiel- und Freizeitartikel GmbH
Südwestpark 94
D-90449 Nürnberg
Phone ++49 911 7099-0
Fax ++49 911 7099-119
Internet www.carrera-toys.com

USA / CANADA
Carrera of America Inc.
2 Corporate Drive
Cranbury, NJ 08512, USA
Phone ++1 609 409 8510
Fax ++1 609 409 8610

BENELUX
Stadlbauer 
Spiel- und Freizeitartikel GmbH
Mr. Fred Hahn
Landsheerlaan 33
NL-6114 MP Susteren
Phone ++31 46 449-3486
Fax ++31 46 449-5280
Email fredhahn@xs4all.nl

FRANCE
Stadlbauer  
Spiel- und Freizeitartikel GmbH
Mr. Jean-Philippe Frys
21 B, Route Nationale
Domaine de L´Hancardrie
F-59320 Ennetieres-En-Weppes
Phone +33 3 20 38 48 93
Fax +33 3 20 38 48 93

HONG KONG
Stadlbauer (HK) Ltd.
Rm. 1917, North Tower
Concordia Plaza 
1 Science Museum Road
Tsimshatsui East, Kowloon
Phone ++852 27220620
Fax ++852 23670792

HUNGARY
Stadlbauer Kft.
Pecz Samu 2/B
HU- 1118 Budapest
Phone ++361 260 3960
Fax ++361 260 4266
Email  stadlbauer.hungary@
 attglobal.net

POLAND
Stadlbauer Austria
Magazinstrasse 4
A- 5027 Salzburg
Phone  ++48 22 645 14 20
Fax  ++48 22 645 14 21
Email  office.polen@stadlbauer.at

Carrera Distributors

ARGENTINA
Eurocom S.A. 
Rep. de la India 3067 - 12A
1425 Buenos Aires 
Argentina
Phone ++54 11 4803 8777
Fax ++54 11 4802 6552
Email eurocomsa@aol.com

AUSTRALIA / NEW ZEALAND
Zimbler Pty Ltd 
169 Perry Street 
Fairfield, Victoria 3078 
Australia
Phone ++61 3 8481 1000
Fax ++61 3 9481 1799
Email sales@zimbler.com.au 
Internet www.zimbler.com.au 

BRAZIL
Aeromodelli Ltda 
Av. Moaci 293 
Moema - São Paulo - S.P. 
Cep. 04083-000 
Brazil 
Phone ++55 011 5093-0200 
Fax ++55 011 5093-7400 
Email vendas@aeromodelli.com.br  
Internet www.aeromodelli.com.br

BULGARIA
Ivantchev Ltd. 
78a, Maria Luiza Blvd. 
BG -1202 Sofia 
Phone ++359 283 22020
Fax ++359 283 22020
Email  kivanchev@del.bg

CZECH REPUBLIC
ConQuest entertainment a.s.
Hloubetinska 11
CZ - 198 00 Praha 9 - Hloubetin
Phone ++420 284 000 175
Fax ++420 284 000 101
Email  radim.kalo@conquest.cz
Internet www.autodrahy.cz 

DENMARK
Tecteam Danmark 
Postboks 767 
DK-1532 København V 
Phone ++45 43 90 96 56 
Fax ++45 43 90 60 56 
Email post@tecteam.as

ESTONIA
Anvol Ltd.
Madikse 7
EE- 74114 Maardu 
Phone ++372 63 88 100
Fax ++372 63 88 101
Email  anvol@anvol.ee
Internet www.anvol.ee

FINLAND
ToyCenter Oy
Koivupuistontie 26
FIN-01510 Vantaa
Phone ++358 9 870 2500
Fax ++358 9 870 2501
Email  info@toycenter.fi
Internet www.toycenter.fi

GREECE
Dionic S.A. 
95 Aristotelous Str. 
Acharnes,13671 Athens 
Greece
Phone ++30 210 2419 555 or 513 
Fax ++30 210 2444 389 
Email consumer@dionic.gr 
Internet www.dionicgroup.com

ITALY
MAC DUE S.p.A 
Via R. Sanzio N. 19 
IT-20058 Villasanta MB
Italy
Phone  ++39 039 205 81
Fax ++39 039 205 8203 
Email  info@macdueplanet.it

MEXICO
Mega Grupo Industrial S.A. de C.V.
C/ La Lomita No. 12-A
Col.Ricardo Flores Magon
Deleg. Istapalzpa
MX-09820 Mexico D. F.
Phone ++52 55 5646 1279
Fax ++52 55 5646 8426
Email  megagpo@infosel.net.mx

NORWAY
Tecteam AS 
Postboks 1248 
N-2406 Elverum 
Phone ++47 62 41 77 77   
Fax ++47 62 41 27 72 
Email post@tecteam.as

PORTUGAL
Soldat, s.l.
Rua S. Tomé, 60, 2°, letra D
P-1100-563 Lisboa
Email  soldat@soldat.es
Internet www.soldat.es

RUSSIA
Rumb-Toys Ltd. 
Room 702“b“, 
complex „Rumyantsevo“ 
D.Rumyantsevo Leninsky R-N, 
RU-142784 Moskovskaya Obl.
Phone ++7 495 788 0489
Fax ++7 495 788 0489
Email rumbtoys@com2com.ru

SERBIA / MONTENEGRO
Cool Play d.o.o. 
Gospodar Jovanova 1 
SRB - 11000 Beograd 
Serbia 
Phone ++38111 20 30 352 
Fax ++38111 20 30 353 
Email office@coolplay.rs 
Internet www.coolplay.rs

SLOVAKIA
Tinaco / Dracik-Duvi s.r.o. 
Na Pantoch 18 
SK-83106 Bratislava 
Phone ++421 2 4594 4629 
Fax ++421 2 4594 4628 
Email dracik@tinaco.sk 
Internet www.dracik.sk 

SLOVENIA
Orbico d.o.o. 
Verovskova 72 
SI-1000 Ljubljana 
Phone ++386 1 5886 924 
Fax ++386 1 5886 922 
Internet www.emonaobala.si

SOUTH AFRICA
TOYS ´R´ US/Reggies
99 North Coast Road
Briardene, 4091 Durban
South Africa
Phone ++27 31 579 5026
Fax ++27 31 579 5064
Email  rcbuyers@mweb.co.za

SPAIN
Soldat, s.l.
Polígono Industrial Can Calderón
C/ Murcia n° 67
ES-08830 Sant boi de Llobregat,
Barcelona
Phone ++34 93 654 71 41
Fax ++34 93 654 70 84
Email  soldat@soldat.es
Internet www.soldat.es

SWEDEN
Tecteam Sverige 
P.O. Box 27 
SV-18 732 Täby 
Phone  ++46 8 590 75780   
Fax ++46 8 732 4860 
Email post@tecteam.as

SWITZERLAND
Waldmeier AG
Neustrasse 50
CH-4623 Neuendorf
Phone ++41 62  387 98 18
Fax ++41 62  387 98 20
Email  info@waldmeier.ch
Internet www.waldmeier.ch

UKRAINE
Trade House Paritet-Service Ltd.
5, Chumaka str., 03065 Kiev
Phone ++380 44 455 36 83
Fax ++380 44 408 55 63
Internet  www.ps.ua

UNITED KINGDOM
The Hobby Company Ltd. 
Garforth Place, Knowlhill 
Milton Keynes MK5 8PG, UK
Phone ++44 1908 209 480
Fax ++44 1908 235 900
Email  enquiries@hobbyco.net
Internet  www.hobbyco.net

UNITED ARAB EMIRATES
Toyworld Distributor
P.O.Box: 289, Gibca Building
Al Wahda Street, Sharjah
Unites Arab Emirates 
Phone ++971 6 5337418
Fax ++971 6 5336682
Email  toyworld@gibca.com




